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Kenia / Kansallisen passin hankkiminen Suomessa syntyneelle lapselle
Kenya / Acquiring a national passport for a child born in Finland

Kysymykset
Suomessa syntynyt lapsi on määritetty Kenian kansalaiseksi Keniassa asuvan isän mukaan. Pystyykö äiti, joka on Etiopian tai Somalian kansalainen hankkimaan lapselleen passin Kenian edustustosta? Entä onko kenialaisen isän mahdollista hankkia lapselle passi Keniasta käsin ilman että lapsi on paikalla? 

Questions
A child born in Finland is determined to be a Kenyan citizen according to the father living in Kenya. Can a mother who is a citizen of Ethiopia or Somalia get a passport for her child from the Kenyan mission? And is it possible for a Kenyan father to get a passport for his child from Kenya without the presence of the child?

Suomessa syntynyt lapsi on määritetty Kenian kansalaiseksi Keniassa asuvan isän mukaan. Pystyykö äiti, joka on Etiopian tai Somalian kansalainen hankkimaan lapselleen passin Kenian edustustosta? Entä onko kenialaisen isän mahdollista hankkia lapselle passi Keniasta käsin ilman että lapsi on paikalla?
Missä tahansa syntynyt lapsi on Kenian kansalainen, jos yksikin hänen vanhemmistaan on kenialainen, eikä kansalaisuutta voi riistää toisenkaan valtion kansalaiselta, ellei tämä ole syyllistynyt vakaviin rikoksiin.[footnoteRef:1] Alaikäisen passihakemukseen edellytetään syntymän rekisteröintiä sekä yhden vanhemman läsnäoloa, Kenian kansalaisen suositusta ja asiakirjoista kopioita, jotka voi lähettää sähköisesti.[footnoteRef:2] Kenian Tukholman-suurlähetystö kehottaa kansalaisiaan rekisteröitymään sähköisesti sivustolle https://accounts.ecitizen.go.ke/en ja edellyttää kenialaiselta vanhemmalta erinäisten asiakirjojen toimittamista. Suurlähetystön ilmoituksen mukaan nimenomaan kenialaisen vanhemman on kuitenkin aina oltava läsnä lapsensa kanssa passia hakiessa. Vahvistetun tiedon mukaan passin saaminen kenialaiselle lapselle on mahdotonta, elleivät vanhemmat pysty tekemään yhteistyötä.[footnoteRef:3]  [1:  Manby 2016, s. 74, 104 ja 108.]  [2:  Kenya High Commission [päiväämätön] a & b.]  [3:  Koros 11.11.2024 & 22.5.2023; Embassy of the Republic of Kenya in Stockholm [päiväämätön].] 

Lähteet
[bookmark: _Hlk182217502][bookmark: _Hlk182216492]Embassy of the Republic of Kenya in Stockholm [päiväämätön]. Birth Certificate. https://kenyaembassystockholm.com/index.php/birth-certificate/ (käyty 11.11.2024)
Kenya High Commission, United Kingdom [päiväämätön]. 
a. Kenya Citizens Born Abroad. https://www.kenyahighcom.org.uk/children-born-abroad#requirements (käyty 11.11.2024).
b. New Passport Applications. https://www.kenyahighcom.org.uk/new-passport-applications (käyty 11.11.2024).
Koros, Anne / The Embassy of the Republic of Kenya in Stockholm 
	11.11.2024. Sähköposti.
22.5.2023. Sähköposti.
Manby, Bronwen 2016. Citizenship Law in Africa – A Comparative Study. https://www.opensocietyfoundations.org/uploads/d5d1d086-1a0d-4088-b679-003e09e9c125/citizenship-law-africa-third-edition-20160129.pdf (käyty 11.11.2024).

Tietoja vastauksesta
[bookmark: _GoBack]Kyselyvastaus on laadittu noudattaen Euroopan unionin yhteisiä suuntaviivoja lähtömaatiedon tuottamisesta (2008). Vastaus perustuu huolellisesti valittuihin lähteisiin, joista kaikki on listattu vastauksen lähdeluetteloon. Ilmeisiä ja kiistattomia tosiasioita lukuun ottamatta kaikki esitetty tieto on tarkastettu useammasta lähteestä, ellei muuta erikseen mainita. Vastauksessa esitetyt tiedot on hankittu, arvioitu ja käsitelty huolellisesti, vastausajan ollessa rajattu. Vastaus ei kuitenkaan pyri olemaan kaikenkattava, eikä sitä tule pitää yksinään minkään oleskeluluvan, pakolaisaseman tai turvapaikkahakemuksen perusteena. Vaikka jotain tapahtumaa, henkilöä tai organisaatiota ei olisi mainittu vastauksessa, se ei tarkoita, etteikö kyseistä tapahtumaa olisi tapahtunut tai kyseistä henkilöä tai organisaatiota olisi olemassa. Vastaus ei välttämättä edusta Maahanmuuttoviraston virallista kantaa, eikä se ole poliittinen kannanotto tai oikeudellinen arvio.
Information on the response
This document was written by the Finnish Immigration Service´s COI Service according to the common EU-guidelines for processing factual COI (2008). It was therefore composed on the basis of carefully selected sources of information. All sources used are referenced. All information presented, except for undisputed/obvious facts has been cross-checked, unless stated otherwise. The information provided has been researched, evaluated and processed with utmost care within a limited time frame. However, this document does not pretend to be exhaustive. Neither is this document conclusive as to the merit of any particular claim to a residence permit, refugee status, or asylum. If a certain event, person or organization is not mentioned in the document, this does not mean that the event has not taken place or that the person or organization does not exist. The information in the document does not necessarily reflect the opinion of the authority and makes no political or judicial statement whatsoever.
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